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МХК.  Урок 6. (8 класс)
Тема: «Герои и темы народного эпоса»

Цели урока: 1.познакомить с темами и героями народного эпоса; 
                      2.научить анализировать произведения народного эпоса по плану.

Ход урока

I. Орг. момент.

II. Проверка д/задания.

1. Что такое героический эпос? (отражение исторической борьбы народа в прошлом)

2. Как проявился героический эпос у русского народа? (в былинном творчестве)
3. Что такое «олонхо»? (сказания якутского народа о борьбе с чудовищами)
4. Назвать литературные произведения русского эпоса («Бородино», «Песнь о вещем Олеге», былины)
5. В каких жанрах искусства, кроме литературы, проявился героический эпос? (музыка, живопись)
6. Какие музыкальные произведения вы знаете созданные на эпическую тему? («Богатырская» симфония А. Бородина, оперы М. Мусоргского - «Хованщина», «Сорочинская ярмарка», оперы-былины и оперы-сказки Н.Римского-Корсакова - «Садко», «Сказание о невидимом граде Китеже и деве Февронии», «Псковитянка»).
7. Какие художники обращались к героическому  эпосу (М. Врубель, И. Билибин,  Н. Рерих, Васнецов и другие) 
III. Новый материал. (беседа+презентация)
1.Словарная работа 

· Ру́ны — письменность древних германцев, древних славян и древних тюрков. Употреблялась с I-II по XII век на территории современных Дании, Швеции и Норвегии, по X—XIII век в Исландии и Гренландии, а в шведской провинции Даларна вплоть до XIX века.

· Ка́нтеле (карел. и фин. kantele) — карельский и финский щипковый струнный инструмент, родственный гуслям. Старинные кантеле имели пять жильных струн, современные снабжаются металлическими струнами и число их доходит до тридцати девяти. Во время игры кантеле держат на коленях в горизонтальном или слегка наклонном положении и пальцами обеих рук защипывают струны. На кантеле играют соло, аккомпанируют рунам народного эпоса «Калевала».

2.Вступительное слово.

Несмотря на то, что героический эпос у разных народов слагался в разные времена и в разной исторической обстановке, он имеет много об​щих черт и сходных признаков. Прежде всего это касается повторяемо​сти тем и сюжетов а также общности характеристик главных героев. Обратимся к конкретным примерам.

3.Сюжеты героического эпоса
Героический эпос часто включает в себя сюжет сотворения мира, В нём рассказывается, как боги создают гармонию мира из первоначаль​ной бездны хаоса. Вспомните уже известные вам страницы исландского эпоса «Старшая Эдда», где рассказывается о сотворении мира и Миро​вом Древе — ясене Иггдрассиле. Отвоевав пространство у мировой без​дны, боги приступают к созданию космоса, упорядоченного мира гар​монии.

У славян и у некоторых угро-финских народов существует легенда о том, что землю для сотворения суши достаёт со дна океана птица. Не ме​нее выразительна и поэтична легенда о сотворении мира в индийском эпо​се. В нём рассказывается о том, что сначала появились воды, породившие огонь. Огнём в них рождено Золотое яйцо, которое долгое время плавало в безбрежном пространстве океана. Из зародыша яйца возник Прародитель Брахма, надвое расколовший скорлупу. Верхняя ее часть стала небом, а нижняя - землёй. Пространство между ними занял воздух.

Излюбленным сюжетом эпоса становится чудесное рождение героя и его первые подвиги в юности. Так, например, богатырь Манас был рож​дён от вкушения его матерью яблока, а герой осетинского нартского эпоса родился из камня. Вяйнямёйнен – герой «Калевалы» родился от мате​ри воды, а затем долго носился по во​дам моря, пока не достиг суши.

Распространённым сюжетом народного эпоса становится сва​товство героя, во время которого перед ним ставят трудновыполни​мые условия (добывание огня, изго​товление орудий труда и т. д.). 
Зна​чительную часть эпоса составляет описание битвы, в которой герой являет подлинные чудеса отваги, находчивости и мужества. Очень часто герои гибнут в неравной схватке с противником. Такова тра​гическая судьба Ахилла и Гектора героев гомеровского эпоса. Поги​бает доблестный рыцарь Роланд, защищая ценой собственной жизни короля Карла и «милую» Францию. Гибнут Зигфрид и все рыцари-нибелунги – герои германского эпоса. Предательски убит отравлен​ным оружием после победоносного похода Манас. Не менее трагична судьба братьев Пандавы из индийского эпоса «Махабхарата». Они вы​нуждены покинуть отеческий дом, в котором прошли их детство и юность. Более двух месяцев длился их путь к вершинам Гималаев. Ледя​ной ветер дул им в лицо, покрытые снегом и льдом горы слепили глаза. Один за другим гибнут они, не желая отказаться от восхождения к вер​шине. Лишь самому старшему из братьев удастся достигнуть желаемой цели. Он с честью выдержал все испытания, а потому боги оставили его рядом с собой на небесах.

Герои народного эпоса защищают и освобождают Отчизну, но не менее значимы для них собственные свобода и независимость. Русские богатыри, в отличие от средневековых рыцарей, не слуги и не вассалы князя. Один на один готовы они сразиться с врагом в чистом поле, не рас​считывая на подмогу. Идеал русского богатыря нашёл выражение в гор​дом призыве Ильи Муромца:

Вы постойте-тко за веру, за отечество,
Вы постойте-тко за славный стольный Киев-град,
Вы постойте-тко за церквы ты за божий,
Вы поберегите-тко князя Владимира...
Для русского богатыря смерть в бою не страшна и «не писана». Рус​ский богатырь - личность исключительная, цельная и благородная. Он наделён огромной, сверхъестественной физической силой, хотя внешне выглядит, как все, вполне обыкновенно. Чудодейственной силой облада​ют конь и оружие витязя. Его противник не менее силён, а иногда даже превосходит богатыря в силе и в численности. Порой врагу удаётся одер​жать над ним временный успех, но, в конечном счёте, богатырь все же одерживает победу.

Героический эпос прославляет верность в дружбе, великодушие и честь. Главный герой всегда выступает защитником слабых и обиженных, детей и женщин, помогает влюблённым. Он готов прийти на помощь по​павшему в беду товарищу. В эпосе о Гильгамеше рассказывается о верной и преданной дружбе, способной преобразить и облагородить человека. Чтобы вернуть погибшему другу Энкиду жизнь, Гильгамеш отправляет​ся в подземный мир в поисках магического зелья против смерти и тем самым восстаёт против всесильных богов. Плач Гильгамеша об Энкиду - одно из самых поэтичных мест эпоса:

«Внимайте же вы, мужи, внимайте,

 Внимайте старейшины ограждённого Урука! 

Я об Энкиду, моём друге, плачу,
Словно плакальщица, горько рыдаю: 

Мощный топор мой, сильный оплот мой, 

Верный кинжал мой, надёжный щит мой, 

Праздничный плащ мой, пышный убор мой, -

Демон злой у меня его отнял! 

Младший мой брат, гонитель онагров горных, пантер пустыни! 

Энкиду, младший мой брат, гонитель онагров горных, пантер пустыни! 

С кем мы всё побеждали, поднимались в горы, 

Схвативши вместе, быка убили, 

Погубили Хумбабу, что жил в лесу кедровом! 

Что за сон теперь овладел тобою? 

Стал ты тёмен и меня не слышишь!» 

А тот головы поднять не может. 

Тронул он сердце - оно не бьётся. 

Закрыл он другу лицо, как невесте, 

Сам, как орёл, над ним кружит он, 

Точно львица, чьи львята в ловушке, 

Мечется грозно взад и вперёд он,

Словно кудель, раздирает власы он, 

Словно как скверну, срывает одежды.
(Перевод И.М. Дьяконова)
4.Карело-финский эпос «Калевала»

Много веков назад в краю лесных озёр и рек, шумящих елей и сосен, под суровым небом северных земель Карелии и Финляндии сложил народ удивительные по красоте предания. И с тех пор передают их из уст в уста рыбаки и охотники, лесорубы и пахари, рассказывают их матери малень​ким детям, а старики - внукам малым. Весомо и величественно, просто и вместе с тем очень торжественно звучат эпические руны (то есть песни) о далёких временах мира и о первых героях.

 Пастух или рыбарь на скалах
 Поёт таинственные руны.,
 Уж непонятные для нас!
 И часто в полуночный час
 Звучат под шум дубравной струны,
 И движется в его руках 

 Созданье бога Вейнамены, 

 Преданья рун ему бесценных; 

Убереглись они в веках...
Ф. Глинка. Карелия

Очень часто карельские руны исполнялись на праздниках двумя пев​цами попеременно. Садились они друг против друга, брались за руки и, мерно покачиваясь, как бы перетягивая один другого, затягивали негром​кую неторопливую песню-рассказ о подвигах и приключениях славных героев счастливой и солнечной страны Калевалы.

Главный герой «Калевалы» Вейнямёйнен - старый певец и мудрый прорицатель, пахарь, охотник и умелый мастеровой. Выше всего в жизни он ценит воинскую доблесть, трудовые подвиги и приобретённые знания. Вейнямёйнен - первый творец мира, постигший жизненную мудрость и снискавший славу у своего народа.

 Старый, верный Вейнямёйнен 

Проводил покойно время...

На полянах Калевалы,

Распевал свои он песни,

Песни мудрости великой... 

Пел дела времён минувших, 

Пел вещей происхожденъе...

Далеко проникли вести, 

Разнеслась молва далёко 

О могучем пенье старца, 

О напевах богатырских...
Руна 3 (Перевод Л.П. Вельского)

Но «пришло лихое время», на землях не уродился хлеб, и старый, мудрый Вейнямёйнен приходит на помощь. Люди получают хороший уро​жай и спасаются от голода.

Основу сюжета «Калевалы» составляет борьба Вейнямёйнена и его товарищей за Сампо - маленькую волшебную мельницу - источник изо​билия. Сампо попадает в руки злой волшебницы Лоухи - хозяйки мрач​ной северной страны Похъёлы. Вместе с двумя своими друзьями Вейнямёйнен отправляется по морю в лодке в Похъелу в надежде добыть Сампо. Но неожиданно у водопада их лодка застревает на спине огромной щуки, из челюстей которой они позднее сделают кантеле - музыкальный инст​румент, напоминающий по форме арфу.

Вейнямёйнен берёт в руки кантеле и начинает играть. Все, живущие в воздухе, на земле и на море, собираются послушать его сладкозвучное пение. Он играет так прекрасно, что на глазах слушающих выступают слёзы. Из глаз самого певца тоже непроизвольно падают на землю круп​ные слёзы. Скатываясь в воду, они превращаются в чудесные голубые жемчужины.

Старый, верный Вейнямёйнен, 

Вековечный песнопевец... 

Кантеле берёт он в руки... 

Говорит слова такие: 

«Приходи сюда послушать, 

Кто ещё не слышал раньше 

Этих вечных рун усладу 

Вместе с кантеле напевом!» 

Под рукою старца Вяйне 

Издаёт искусно звуки 

Этот короб многострунный, 

Кантеле из рыбной кости. 

Плавно вскидывал он пальцы, 

Высоко большой он поднял. 

Шло веселье за весельем, 

Радость с радостью сливалась... 

Вот играет Вейнямёйнен – 

И в лесу не стало зверя 

Изо всех четвероногих, 

Кто скакать и бегать может, 

Чтоб не шли туда послушать 

И, ликуя, восторгаться! 

Белка весело цеплялась,
С ветки прыгала на ветку; 

Подбежали горностаи 

И на изгороди сели; 

Лось запрыгал на поляне, 

Даже радовались рыси, 

Волк проснулся на болоте, 

На песчанике поднялся 

Сам медведь в сосновых чащах, 

Средь густых зелёных елей... 

Чтоб услышать эти звуки. 

Все воздушные летуньи, 

Все с двумя крылами птицы 

Запорхали, прилетели, 

Прилетели и уселись 

Слушать радостные звуки 

И, ликуя, восторгаться... 

С высоты орёл спустился, 

Из-за туч спустился ястреб, 

Из потоков вышли утки, 

Снялись лебеди с болота, 

Даже зяблики-малютки, 

Что так весело щебечут, 

Сотни чижиков слетелись, 

С ними жаворонки вместе 

Тысячей вверху шумели, 

На плечах возились старца. 

Так играл отец почтенный. 

Восхищал всех Вейнямейнен... 

Старый, верный Вейнямейнен 

День играет и другой день. 

Не осталось там героя... 

Кто б от той игры не плакал, 

Чьё не тронулось бы сердце... 

Плачет старый Вейнямейнен, 

Слёзы катятся обильно, 

Из очей сбегают капли – 

Вниз жемчужные стекают...
Руна 41

Наконец, герои прибывают в Похъёлу, но хозяйка не соглашается отдать Сампо и поднимает против непрошеных гостей всех жителей стра​ны. Тогда Вейнямёйнен берёт в руки кантеле и начинает играть, погру​жая в глубокий сон всех собравшихся. Вместе с товарищами он разыски​вает Сампо, достаёт его из каменной горы, кладёт в лодку и отправляется в обратный путь.

Взяли так большое 

Сампо В глыбе Похъёлы скалистой, 

В недрах медного утёса, 

Отнесли его на лодку, 

В корабле его укрыли.
Руна 42

На третий день пробудилась хозяйка Похъёлы и сразу же обнаружи​ла пропажу.

Лоухи, Похъёлы хозяйка, 

Вся от злобы распалилась, 

Видит: власть её слабеет, 

Пропадает также слава.
Руна 42

Чтобы задержать похитителей, она насылает на них густой туман, сильный ветер... Через некоторое время ей удаётся настигнуть похитите​лей Сампо, и между ними завязывается бой, в котором побеждают бога​тыри Калевалы. И всё же хозяйке Похъёлы удаётся выхватить Сампо из лодки, но оно падает в море и разбивается на множество мелких кусков. Некоторые из них волны выбрасывают на берег. Венямёйнен старатель​но собирает остатки Сампо, сращивает их и желает своей стране вечного процветания и счастья. Злой хозяйке Похъёлы ничего не остаётся, как возвратиться без Сампо.

Но вот беда: во время поединка Вейнямёйнен теряет в волнах бурно​го моря своё кантеле. Отчаявшись найти его, он делает из берёзы новое и по-прежнему восхищает своей игрой и пением всё живое на земле. Но хо​зяйка Похъёлы не унимается: она насылает на Калевалу ужасные болез​ни. И снова Вейнямёйнен приходит на помощь людям. Он исцеляет народ заговорами и мазями.

Старый, верный Вейнямёйнен — 

Вековечный прорицатель, 

Так несчастье прогоняет,
Изгоняет все болезни, 

Отвращает скорбь людскую, 

Лечит тяжкие недуги, 

От конца людей спасает, 

Род весь Калевы - от смерти.
Руна 45

Хозяйка Похъёлы насылает на жителей Калевалы злого медведя, но Вейнямёйнен побеждает и его. Тогда Лоухи похищает и прячет луну и солн​це, заслушавшихся сладкозвучным пением богатыря. Она похищает огонь из очагов Калевалы. Вейнямёйнену и его другу кузнецу Ильмарине-ну удаётся найти огонь в брюхе рыбы. Неожиданно огонь выскальзывает из их рук и быстро распространяется по лесу, уничтожая всё на своём пути. Чудом удаётся героям усмирить разбушевавшуюся стихию и вернуть огонь в тёмные жилища Калевалы.

Старый, верный Вейнямёйнен 

Искру огненную взял он, 

Положил на трут горючий, 

На кусок сухой берёзы, 

Положил в котёл из меди 

И в котле принёс ту искру... 

Получили пламя избы, 

Получили свет жилища...     Руна 45

Видит хозяйка Похъёлы: плохо её дело, а поэтому выпускает она в страхе на волю луну и солнце.

Лоухи, Похъёлы хозяйка, 

Редкозубая старуха, 

Видит - к ней беда подходит, 

Ей несчастье угрожает... 

Из скалы спускает месяц, 

Солнце выслала из камня.
Руна 49

Счастливый Вейнямёйнен, увидев на небе луну и солнце, обращает​ся к ним с такими словами:

Здравствуй, месяц серебристый,
Вновь ты кажешъ лик прекрасный,
Здравствуй, солнце золотое,
Снова всходишь ты, сияя!..
По утрам вставай ты, солнце,
С нынешнего дня вовеки!
Каждый день приветствуй счастьем,
Чтоб росло богатство наше,
Чтоб к нам в руки шла добыча,
К нашим удочкам шла рыба!
Руна 49

Так заканчивается это замечательное повествование, ставшее худо​жественным символом мировой культуры.

Народный эпос «Калевала» был собран и записан в середине XIX века Э. Ленротом.

IV. Закрепление материала.

1. Что вам известно о героическом эпосе народов мира? 

2. Каковы главные темы и сюжеты произведений народного эпоса? 
3. Что пред​ставляют собой его главные герои героического эпоса? Кто они: божества, сошедшие на зем​лю, богатыри божественного происхождения или исторические лица? Рас​скажите об одном из героев, понравившемся вам.

4. Вы познакомились с выдающимся памятником карело-финского эпоса «Калевалой». Что именно и почему особенно запомнилось при чтении? Какие черты героического эпоса присущи этому произведению?

V. Итог урока.

VI. Домашнее задание.  

Подготовка к тестированию по теме «Героический эпос»
Карело-финский эпос «Калевала»

Пастух или рыбарь на скалах
Поёт таинственные руны.,
Уж непонятные для нас!
И часто в полуночный час
Звучат под шум дубравной струны,
И движется в его руках 

Созданье бога Вейнамены, 

Преданья рун ему бесценных; 

Убереглись они в веках...
Ф. Глинка. Карелия

Старый, верный Вейнямёйнен 

Проводил покойно время...

На полянах Калевалы,

Распевал свои он песни,

Песни мудрости великой... 

Пел дела времён минувших, 

Пел вещей происхожденъе...

Далеко проникли вести, 

Разнеслась молва далёко 

О могучем пенье старца, 

О напевах богатырских...
Руна 3 (Перевод Л.П. Вельского)

Старый, верный Вейнямёйнен, 

Вековечный песнопевец... 

Кантеле берёт он в руки... 

Говорит слова такие: 

«Приходи сюда послушать, 

Кто ещё не слышал раньше 

Этих вечных рун усладу 

Вместе с кантеле напевом!» 

Под рукою старца Вяйне 

Издаёт искусно звуки 

Этот короб многострунный, 

Кантеле из рыбной кости. 

Плавно вскидывал он пальцы, 

Высоко большой он поднял. 

Шло веселье за весельем, 

Радость с радостью сливалась... 

Вот играет Вейнямёйнен – 

И в лесу не стало зверя 

Изо всех четвероногих, 

Кто скакать и бегать может, 

Чтоб не шли туда послушать 

И, ликуя, восторгаться! 

Белка весело цеплялась,
С ветки прыгала на ветку; 

Подбежали горностаи 

И на изгороди сели; 

Лось запрыгал на поляне, 

Даже радовались рыси, 

Волк проснулся на болоте, 

На песчанике поднялся 

Сам медведь в сосновых чащах, 

Средь густых зелёных елей... 

Чтоб услышать эти звуки. 

Все воздушные летуньи, 

Все с двумя крылами птицы 

Запорхали, прилетели, 

Прилетели и уселись 

Слушать радостные звуки 

И, ликуя, восторгаться... 

С высоты орёл спустился, 

Из-за туч спустился ястреб, 

Из потоков вышли утки, 

Снялись лебеди с болота, 

Даже зяблики-малютки, 

Что так весело щебечут, 

Сотни чижиков слетелись, 

С ними жаворонки вместе 

Тысячей вверху шумели, 

На плечах возились старца. 

Так играл отец почтенный. 

Восхищал всех Вейнямейнен... 

Старый, верный Вейнямейнен 

День играет и другой день. 

Не осталось там героя... 

Кто б от той игры не плакал, 

Чьё не тронулось бы сердце... 

Плачет старый Вейнямейнен, 

Слёзы катятся обильно, 

Из очей сбегают капли – 

Вниз жемчужные стекают...
Руна 41

Взяли так большое 

Сампо В глыбе Похъёлы скалистой, 

В недрах медного утёса, 

Отнесли его на лодку, 

В корабле его укрыли.
Руна 42

Лоухи, Похъёлы хозяйка, 

Вся от злобы распалилась, 

Видит: власть её слабеет, 

Пропадает также слава.
Руна 42

Старый, верный Вейнямёйнен — 

Вековечный прорицатель, 

Так несчастье прогоняет,
Изгоняет все болезни, 

Отвращает скорбь людскую, 

Лечит тяжкие недуги, 

От конца людей спасает, 

Род весь Калевы - от смерти.
Руна 45

Старый, верный Вейнямёйнен 

Искру огненную взял он, 

Положил на трут горючий, 

На кусок сухой берёзы, 

Положил в котёл из меди 

И в котле принёс ту искру... 

Получили пламя избы, 

Получили свет жилища...
Руна 45

Лоухи, Похъёлы хозяйка, 

Редкозубая старуха, 

Видит - к ней беда подходит, 

Ей несчастье угрожает... 

Из скалы спускает месяц, 

Солнце выслала из камня.
Руна 49

Здравствуй, месяц серебристый,
Вновь ты кажешъ лик прекрасный,
Здравствуй, солнце золотое,
Снова всходишь ты, сияя!..
По утрам вставай ты, солнце,
С нынешнего дня вовеки!
Каждый день приветствуй счастьем,
Чтоб росло богатство наше,
Чтоб к нам в руки шла добыча,
К нашим удочкам шла рыба!
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